
 

  

Komplimente international 
… fragwürdig oder akzeptabel? 

 
 

Wenn man in... sagt... …, dann bedeutet das... 

Japan „du hast ein kleines Gesicht“ 
 

 

China „du bist sehr blass“ 
 

 

Kamerun 
„du bist ein alter Topf” 

(vielle marmite) 

 

 

Korea „du hast eine kleine Nase“ 
 

 

Brasilien 
„du bist ein alter Affe” 

(macaco velho) 

 

 

Indien 
„du gehst wie ein Elefant” 

("Gaja Gamini") 

 

 

Bangladesch 
„du bist eine Fee ohne Flügel” 

("Dana Kata Pori") 
 

Russland 
„du bist wie ein Gürkchen” 

(Ты как огурчик) 

 

 

Australien 
„du bist ein cleverer Keks“ 

(you are one smart cookie) 
 

Russland 
„du siehst aus wie Blut und Milch“ 

(ты выглядишь как кровь с молоком) 
 

englischsprachigen 

Ländern 

„du bist süßer als ein Kirschkuchen“ 

(you are sweeter than a cherry pie) 
 

 


